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1.

There were three rauens sat on a tree,
Downe a downe, hay down, hay downe

There were three rauens sat on a tree,
With a downe

There were three rauens sat on a tree,

They were as blacke as they might be.
With a downe derrie, derrie, derrie, downe, downe

2.

The one of them said to his mate,

‘Where shall we our breakefast take?’

3.

‘Downe in yonder greene field,

There lies a knight slain vnder his shield.

4.

‘His hounds they lie downe at his feete,

So well they can their master keepe.

5.

‘His haukes they flie so eagerly

There’s no fowle dare him come nie.’

6.

Downe there comes a fallow doe,

I Maureen N. McLane, Balladeering, Minstrelsy, and the Making

(Cambridge University Press, 2008).
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As great with yong as she might goe.

7.

She lift vp his bloudy hed,

And kist his wounds that were so red.

8.

She got him vp vpon her backe,

And carried him to earthen lake.

9.

She buried him before the prime,

She was dead herselfe ere euen-song time.
10.

God send euery gentleman,

Such haukes, such hounds, and such a leman. [“The Three Ravens”(Child 26)]?
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O What can ail thee, knight at arms,
Alone and palely loitering?
The sedge has wither’d from the lake,
And no birds sing. (John Keats, “La Belle Dame sans Merci”, st. 1)3
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“Lady Isabel and the Elf-knight” [Child 4 (C, D, E, F, G)] T ADSHEEFESD 4 7 L
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2 Francis James Child ed., The English and Scottish Popular Ballads, 5 vols (New York: Dover, 1965). Z
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3 John Keats, Complete Poems, ed. Jack Stillinger (Cambridge, Mass.: Harvard UP, 1978). Z D IZ
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Up then and spoke the pretty parrot:
‘May Colven, where have you been?

What has become of false Sir John,
That woo’d you so late the streen?

‘He woo’d you butt, he woo’d you ben,
He woo’d you in the ha,
Until he got your own consent

For to mount and gang awa’
[“Lady Isabel and the Elf-knight” (Child 4C), sts. 13, 14]

FILDFELZTTEATRLDaANVEVELZLT T LDBHI > TS0 E ) D IIBEIRZ
B, ZOBRDAFRVEDPOIMY D, "TThzBDLVT B EDSENLG, 826 (HHE
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Out an spake the bonny bird,
That flew abon their heads,

‘O he’s na drownd in Clyde Water,
He is slain and put therein;

The lady that lives in yon castil
Slew him and put him in.

‘Leave aff your ducking on the day,
And duck upon the night;
Whear ever that sakeless knight lys slain,
The candels will shine bright.” [“Young Hunting” (Child 68A), sts. 20-22]
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Hill” (Child 43), “The Carnal and the Crane” (Child 55), “The Bonny Birdy” (Child 82)
ZEDEMIZORER NS,
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O first he sang a merry song,
An then he sang a grave,

An then he peckd his feathers gray,
To her the letter gave.

‘Ha, there’s a letter frae your love,
He says he sent you three;

He canna wait your love langer,
But for your sake he’ll die.

‘He bids you write a letter to him;
He says he’s sent you five;
He canno wait your love langer,
Tho you're the fairest woman alive.” [“The Gay Goshawk” (Child 96A), sts.10-12]
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b5, TTILHIF7 “Lady Isabel and the Elf-knight” (Child 4)% “Young
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st. 10)Tl% ‘The birds waur Willie’s companie’ & #2241, JLATORL 74V —=I2 LD Z 9
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Therefore they watch’d a time when they might sift
This hidden whim; and long they watch’d in vain;
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For seldom did she go to chapel-shrift,
And seldom felt she any hunger-pain;
And when she left, she hurried back, as swift
As bird on wing of breast its eggs again;
And, patient as a hen-bird, sat her there
Beside her basil, weeping through her hair.  (Isabella, st. 59)
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Thou wast not born for death, immortal Bird!

No hungry generations tread thee down;
The voice I hear this passing night was heard

In ancient days by emperor and clown:
Perhaps the self-same song that found a path

Through the sad heart of Ruth, when, sick for home,

She stood in tears amid the alien corn;
The same that oft-times hath

Charm’d magic casements, opening on the foam

Of perilous seas, in faery lands forlorn. (“Ode to a Nightingale”, st.7)
ZZTHAF =i immortal Bird & FEIXL, SFFADNE S BDOFHEDY, O LEH
P, BETEHZE) LY OHIZb W EfirNTw 5, TDFA F VI
2R 2 L A ETH D, TEIDFTAF U=V EALRZR>TREDE A
I D, “Bards of passion and of mirth”IZIZPA T D Xk HIcEHE LN T WS,

Where the nightingale doth sing
Not a senseless, tranced thing,
But divine melodious truth;
Philosophic numbers smooth;

Tales and golden histories
Of heaven and its mysteries. (“Bards of passion and of mirth”, 11. 17-22)
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Out went the taper as she hurried in;

Its little smoke, in pallid moonshine, died:

She clos’d the door, she panted, all akin

To spirits of the air, and visions wide:

No uttered syllable, or, woe betide!

But to her heart, her heart was voluble,

Paining with eloquence her balmy side;

As though a tongueless nightingale should swell

Her throat in vain, and die, heart-stifled, in her dell. (“The Eve of St. Agnes”, st. 23)

ZITRAIIEHE VRV, BORNTEN LD, ZOHFS ‘eloquence’ 23z W
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I see a lily on thy brow
With anguish moist and fever dew,
And on thy cheeks a fading rose
Fast withereth too. (“La Belle Dame sans Merci”, st. 3)
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1.

As I was walking all alane,

I heard twa corbies making a mane;
The tane unto the t’other say,

‘Where sall we gang and dine to-day?’
2.

‘In behint yon auld fail dyke,

I wot there lies a new slain knight;
And naebody kens that he lies there,
But his hawk, his hound, and lady fair.
3.

‘His hound is to the hunting gane,

His hawk to fetch the wild-fowl hame,
His lady’s ta’en another mate,

So we may mak our dinner sweet.

4.

‘Ye'll sit on his white hause-bane,

And I'll pike out his bonny blue een;
Wi ae lock o his gowden hair

We'll theek our nest when it grows bare.
5.

‘Mony a one for him makes mane,

But nane sall ken where he is gane;

Oer his white banes, when they are bare,
The wind sall blaw for evermair.” [“The Twa Corbies” (Child 26, Headnote)]

-

FXYANFICHES>T ZPHOAZ A Z2T=PDAh A 0807 ¢EZHLEE, 2T
N TFALINTVBEDELRALS ) D, RILTHREDS ZF > TR I
J. HEH) BEZBVASTORED Z I 2 LICTRATO, BItE2ZE 2 HLD
TR O TETVLEBANZH L LRABAEZROF L LTbNE, —D—DDHERL L HIC
T=PDA I A OWFERED T —<ThH 5 ATHEZED & RWwEL, 293 740
NTWVw3, ZLohWEFBLS, HE2VIFELLVEH)IEZFICNLT, MloAs
Fit 010650 D Z L L TL £ 9 BIEIEIL KA L LTHRbIT W 5,

=YD ONZEEL LN T, LEZONLFDGEHET S, Edwin Muirld “The
Enchanted Knight” (1937) £ L TRD X ) BfEMzETW 5,

Lulled by La Belle Dame Sans Merci he lies
In the bare wood below the blackening hill.
The plough drives nearer now, the shadow flies
Past him across the plain, but he lies still.
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Long since the rust its gardens here has planned,
Flowering his armour like an autumn field.
From his sharp breast-plate to his iron hand
A spider’s web is stretched, a phantom shield.

When foot steps pound the turf beside his ear
Armies pass through his dream in endless line,
And one by one his ancient friend appear;
They pass all day, but he can make no sign.

When a bird cries within the silent grove

The long-lost voice goes by, he makes to rise
And follow, but his cold limbs never move,

And on the turf unstirred his shadow lies.

But if a withered leaf should drift
Across his face and rest, the dread drops start
Chill on his forehead. Now he tries to lift
The insulting weight that stays and breaks his heart.*

SaT7OEMTIERF =Y DEICHOLELRWI EICEoTHR L 2 b OB HUE LA EFNT
W5, BHO2T TR —Y Oz lEI 2 lmsHEIN5, TONhEEL TR
FTOMNIHIIS F LoTwbtid, 5. O LLROBRILTHIb>Tw5, HHM
ATORL DT IEF—V OB LD b I S IAELRI R CHE b 2D, 3THTZottR
3223 %,  ‘the plough drives nearer now’ & 2221l T\25205, Z DI D
‘nearer’ £ 'now IC Ko TIHEF , Thbb X —voliLoRt oI NG, ¥—vo
B EIIiZE D WT I o #innsg, IRLA2IGEITWTWwW5, ¥—YDki+td ‘Alone’ T
HolDEIXERLY, 27RO/ ICIZ#ER ) BRI VS, ZohigikoFH
X, Koz ) &, #—‘7@‘%ﬂ:u§f§§%ﬂ:L’Cb)f:ﬁ%ﬁa'ﬂ?b@)ﬁ?ﬂjj‘o Z DN U 7R
ELHIT3, H4THTIRHEDIEE 25 ‘the shadow 3T\ 5%, Z DL flies’ & 2D
NTWEIEDPSEDETHEL I VRIS, ZOEDFIX ‘past him across the plain’
ERELEIOTWVS, DF DT ONGEELL THRINTOLENFE LTUROMINLE K
ERHEZMSoTRSTLBDE, L LELIEEIEDEETH ‘he lies still’ & 2D
T80 e,

FH2ETRIBRDPLED 2, F—Y OMARELOME» SN T I Lo 2L
T I T LoZEBH»r N, T=HDAFA TOR/OBRBRE->TE TS, HA5iH
SRZFELOERILRALEOHENTH S, SOFEZIEN L, KREOHNZIEALTOT S
WHHAZ S F XoTwaEIcd, B CREIZEHZ (i, XKA0»IZIEIOn

4 e EIE S TIEENT v FEF60EE ) NN KR EHIRS . 20024,
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A2, WkpMARIC B ZR>TWw 5

i  HB3ETIIH L DB L BHENAET 5, MEoHILTRENE (K, oo
WIFREZ IO T 5L, HOKRAKLBED1IATD ‘endless line’& > THliL 5,
—fTHIZH % ‘the turfIZFH4HHEAMTHICOFH2NTE D, FH4#HD ST TIEH S 2 ISR
ZELT02DT, CORFREOTORETIE AL, HEMATRHRLDOZIXZ2ITED )
BELLOREEMNT 2 ENTES, 2F VZOHORL 75 3BFEDORE LT
ZIETEHNT VS, BLoEBEBHNRLEOLL) 2R BHROTWS, 2 Thltbo#)Zik
1 E 13 ¥ 72 D ‘he can make no sign’ £ EH» NS, T 2T ‘can’ld TFHIZHE 0wt
ELFT vy L) RLOLEEZRLTHRWES ) D,

FAH TR LOMABINICZL TS, S TF—VYDIEMTHEZ RS L EVPHUIFHZ
BTws, BEORCEbIT WA, ‘The long-lost voice’ 3 Z 2T % &, D%z X
¥ Ko TR oEs M v, b B> TZ2 0% z2EE ) LT 5, TR
VBEOHDONYNEZ L) E LTI L LS HICRRD, JoM TR L3P O TH
FEHMADOBIZKIGEL &9 T %, L2LKIETTIOES, BFLofizmzun 2bid->T
e, 447HD ‘his shadow lies’lE 55 13317 D ‘the shadow flies’ & FEIE L, BEP D
22 B EEOELOERBEHZ N2 & LTI Tw 5,

S DFIIE L 7B/ 50 & ORI i i s, BHO LIcoh 5 LEsh/oR
DEPSHTZ LT DVED 5 &, RIZZNUTE Z 5 X 9 1T ‘insulting weight' Z{AE 9 &
3%, ZDnsulting weight'ld, BIZ»0 2 RKDIE, ., 2272 ThiX> Lok, B
1% ¢ 5 2Tw% ‘La Belle Dame Sans Merci DWiigi 7 Ek 4 e BIRICEED 528, D
‘insulting2 b D & LTHLZELOTWAHDIE, HoZVHEICEETL - IKHD
FBI7ZA90, Ao ORI E, ROEi0% otz & > T, RffId =T
2L9RHEILEBSTOLYIDPD, LEGIEHI D ER ST, =YD Kl
122 27 DIEMDOHFTH A2 2 WITRICZ ) & Bt L LT nTn s
AaT7NIITHIC DI, B TIcE2 R 2 X9 IKRoTw it & EhoNmitR
REBHBOZ LRI ANRLDX vy 7 TH D, ROFIUCHD I N/t ol
FEhZThsd, TbbB uT Ll TwsDIFERMICHi>rN 5 LDLELZ T Tldk
L PERMOMBRMEGE S, WARNLD ) F—Y DA ZDLDTH 5,
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“The Three Ravens”, “Twa Corbies”, “La Belle Dame sans Merci”, “The Enchanted
Knight”Z B 2l & Lc—#Ho 071 Ofin e LTS A% L EDMRAZ EBVA S
7259, DAz 0 TAT 5 LI ITAIIMEMZDDLDEITTIIR L ZDOHERIC
HMWROLMPIHE, EHEOMMBZzHAMATZOHEZPVTAES I LETH S,
"ZRHDA A D TZHDA T A ITEIT 580 T4 3ATH BBLEED 6T H B
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ATLE) LB LTEDS>TL F ) BEANDRERDO BN %2 HURICEF LTI OB
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PV OEROFRED G E PN T VB EWZ S,
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